
ОТЗЫВ 

об автореферате диссертации Нгуен Тхи Хонг Ньюнг на тему «Метафора 
и ее функции в заголовках российских и вьетнамских интернет-изданий», 

представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук 
по специальности 5.9.8 – Теоретическая, прикладная и сравнительно- 

сопоставительная лингвистика (Москва, 2023) 

Рецензируемый автореферат диссертации отражает интересное, 

актуальное и новаторское исследование, посвященное сравнительно- 

сопоставительному анализу метафоры и ее функций в заголовках российских и 

вьетнамских масс медиа. С моей точки зрения, удачно выбран концептуальный 

подход к исследованию метафоры. Сопоставительные исследования всегда 

информативны и интересны в плане выявления лингвистических и 

культурологических сходств и различий, а в данном случае они интересны 

вдвойне, так как представляют контрарные языки (нетональные – тональные) и 

контрарные типы культур. Приветствую данное исследование еще и потому, что 

сопоставительный анализ русского и восточного языков, в данном случае 

вьетнамского, довольное редкое явление в панораме сопоставляемых языков 

(обычно сопоставления проводятся с романскими и германскими языками). В 

этом тоже определяется новизна проведенного исследования. Всячески 

приветствую данную диссертацию. 

Однако в процессе чтения у меня возникли замечания, не относящиеся к 

сути рецензируемой диссертации. Мне кажется, что заключение, представленное 

на странице 20 автореферата, носит достаточно формальный характер. Я бы его 

детализировал, тем более что материал позволяет его сделать. Также в тексте 

диссертации я бы посоветовал активнее обращаться к   основополагающим 

трудам профессора РУДН Л.Г. Зубковой, которая заложила базу для современных 

сопоставительных и типологических исследований не только в области 

фонетики и морфонологии. 

Основное содержание  диссертации и её  результаты отражены в 

публикациях Нгуен Тхи Хонг Ньюнг, вышедших в авторитетных научных 
















